
TDE 147 - OLD SCRIPT TEXT ANALYSIS I - Fen Edebiyat Fakültesi - Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü
General Info

Objectives of the Course

Ottoman Turkic Arabic script is used to teach. Ottoman Turkish texts to teach reading and writing.
Course Contents

Arabic alphabet used in Turkic Ottoman, the shapes of letters are typed, and mergers, grammar and spelling rules, and adds the word roots, writing, contains the texts
to read and write.
Recommended or Required Reading

Şemsettin Sami, Turkish Dictionary Hüsrev Akın, Ottoman Turkish I, Modern Fairy Tales Series I Sabahattin Ali (old spelling)
Planned Learning Activities and Teaching Methods

question and answer, demonstration, explanation, narration
Recommended Optional Programme Components

There are no other suggestions for the lesson.
Instructor's Assistants

There is no teaching assistant.
Presentation Of Course

question and answer, demonstration, explanation, narration
Dersi Veren Öğretim Elemanları

Assoc. Prof. Dr. Volkan Karagözlü

Program Outcomes

1. Reading Arabic script text and transliterating it into the Latin alphabet
2. Writing a text in Latin letters using Arabic letters
3. Finding the roots of Arabic words and deriving new words
4. Knowing the meanings of Arabic and Persian words frequently used in old Turkish poetry and prose
5. Persian Phrases and Reading Arabic Script

Weekly Contents



Weekly Contents

Order PreparationInfo Laboratory TeachingMethods Theoretical Practise

1 Introduction, curriculum overview,
introduction to Ottoman Turkish and
Ottoman culture

2 Hüsrev Akın, reading the section on letters from
the book Ottoman Turkish I

The Arabic alphabet and letters used in
Ottoman Turkish, the writing of letters, their
characteristics, pronunciation

3 Hüsrev Akın, Ottoman Turkish I, reading the
relevant passage

The Arabic alphabet and letters used in
Ottoman Turkish, the writing of letters, their
characteristics, pronunciation

4 Examination of transcription letters,
transcription of text from the textbook

Transcription letters

5 Examining the spelling of vowels in Turkish
words from the textbook

Letters and their combinations, characteristics
of letters, spelling characteristics of Turkish
vowels

6 Examining the writing of numbers from the
textbook

Turkish letters, numbers, and spelling of
words

7 Examining the spelling of Arabic and Persian
words in the textbook and writing them

The spelling of Arabic and Persian words

8 midterm exam midterm exam

9 Hüsrev Akın reads excerpts from Ottoman
Turkish I

Text reading

10 Examination of the vav-ı madule and kaf
varieties from Hüsrev Akın's Ottoman Turkish I
book

The letter Vav, types of Kaf

11 Learning the use of diacritics and other symbols
from the textbook

Hareke and other signs

12 Writing the words that appear in the textbook Spelling of word roots and suffixes

13 Hüsrev Akın, Analysis of Inflectional Suffixes
from Ottoman Turkish I

Writing suffixes

14 Examining the spelling of suffixes in the
textbook

The spelling of suffixes

15 Preparation of the text provided in the textbook Reading ancient written texts

16 final exam final exam

Workload

Activities Number PLEASE SELECT TWO DISTINCT LANGUAGES
Vize 1 1,00
Final 1 1,00
Ders Öncesi Bireysel Çalışma 10 2,00
Ders Sonrası Bireysel Çalışma 10 2,00
Derse Katılım 14 2,00

Assesments

Activities Weight (%)
Final 60,00
Vize 40,00
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Türk dilinin ilk yazılı belgelerinden günümüze kadar gelen devreleri kronolojik olarak, eserleriyle birlikte bilir.

Halk edebiyatı ve kültürü ile ilgili konularda gerekli bilgi ve birikime sahip olur.

Alanıyla ilgili problemleri tespit eder.

Tespit edilen problemlerin çözümüne yönelik gerekli verileri toplar.

Elde ettiği verilere göre sonuçları yorumlar.

Eski Türk Edebiyatının Arap harfli manzum ve mensur eserlerini okur, açıklar.

Yeni Türk dili ile ilgili dönemlere ait metinlerde; kelime tahlili, cümle tahlili ve kelime etimolojisi yapar.

Eski Türk dili ile ilgili dönemlere ait metinlerde; kelime tahlili, cümle tahlili ve kelime etimolojisi yapar.

Edebî metin çözümlemeleri yapar.

Yeni Türk Edebiyatının kapsadığı edebî dönem, metin ve edebiyatçıların özelliklerini tam olarak bilir; bu dönemlerde yazılmış yapıtları
çözümler; karşılaştırmalı tartışmalar yürütür.

Alanıyla ilgili karşılaştığı problemlerin çözümünde bilgisayar teknolojilerini kullanır.

İlgi alanında veya toplumun diğer kesimleriyle sözlü ve yazılı iletişim olanaklarını kullanarak profesyonel düzeyde eleştirel olarak iletişim
kurabilir.

Bir yabancı dil kullanarak alana ait konularda meslektaşlarıyla iletişim kurabilir.

Alanıyla ilgili çalışmalara katılır.

Mesleki gelişmeleri izler ve bu gelişmelere katkı sağlar.

Disiplin içi ve disiplinler arası takım çalışması yapar.

Sahada derleme, gözlem ve anket çalışmaları yapar.

Alanıyla ilgili edindiği kuramsal ve uygulamalı bilgileri; eğitim-öğretim, araştırma ve topluma hizmet alanlarında kullanır, çözümler ve
uygular.

Yaşam boyu öğrenmeye ilişkin olumlu tutum geliştirir.

Alanıyla ilgili sosyal, kültürel ve sanatsal etkinliklere katılır ve bu tür etkinlikleri düzenler.

Alanıyla ilgili yaptığı çalışmaları ilgili kişi, kurum ve kuruluşlarla paylaşır.

Beşerî bilimler alanında sosyal, kültürel hakların evrenselliğini destekler, sosyal adalet bilinci kazanır, tarihî ve kültürel mirasa sahip çıkar.

Kalite yönetim ve süreçlerine uygun davranır ve katılır.

Bilimsel bilgiyi açık ve yetkin biçimde aktarabilir.

Arap harfli bir metni okuyup Latin alfabesine aktarma

Latin harfli bir metni Arap harfleriyle yazma

Arapça kelimelerin köklerini bulup, yeni kelimeler türetme

Eski Türk şiiri ve nesrinde çok kullanılan Arapça ve Farsça kelimelerin anlamlarını bilme



L.O. 5 : Farsça Tamlamalar ve Arap harfli metin okuma
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